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1. INTRODUCCIÓ 

 

Per tercer any, des d’Acció Cultural del País Valencià (ACPV), conjuntament amb un 

grup d’estudiants de la Universitat de València tant de l’últim curs de Ciències 

Polítiques com de Sociología i Ciències Polítiques, s’ha realitzat un estudi 

sociolingüístic on s’analitza la programació cultural dels diferents municipis valencians. 

Per aconseguir aquest objectiu s’ha dut a terme un procés de recollida de dades que ha 

resultat en l’anàlisi de 137 municipis, 27 comarques diferents, els quals devien tindre 

una població major a 7.000 habitants.   

Hem tingut en compte les activitats culturals realitzades i organitzades pels propis 

ajuntament dels municipis, i en tot cas, alguna activitat d’iniciativa ciutadana que 

participe l’ajuntament d’alguna manera. No hem emprat les activitats culturals 

realitzades per entitats privades o altres organismes públics com la Generalitat o les 

diputacions. 

Taula 1 
Xifres generals Font: Elaboració pròpia 
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Aquesta voluntat de realitzar aquest estudi naix de la creença compartida per els 

diferents integrants d’aquest estudi i d’ACPV de que la nostra llengua és troba en una 

situació de desús, sobretot per voluntat, per acció e innació  de les institucions 

públiques i de l’Administració pública. En el cas de la cultura no hi ha excepció, i la 

situació és semblant o pitjor. Per aquesta raó, creiem que  és necessari i fonamental 

reivindicar la importància de l’ús de la nostra llengua en qualsevol faceta de la vida 

quotidiana, per tant l’ús i la normalització és el que permet que les llengües persisteixin 

en el temps.  
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COMARQUES 
MOSTRA 

MUNICIPIS 
MOSTRA 

Nº TOTAL 
ACTIVITATS 

Nº TOTAL 
ACTIVITATS 
VALENCIÀ 

Nº TOTAL 
ACTIVITATS 
ESPANYOL 

26 137 7023 
 

1563 2889 



 

 

El nostre Estatut d’Autonomia recolleix aquests drets lingüístics, concretament en 

l’article sisè del primer títol que estableix la cooficialitat de la llengua i determina que es 

la pròpia del País Valencià. També determina que cap ciutadà podrà ser discriminat per 

fer ús de la seva llengua i que els organismes vetllaran per l’ensenyament i ús normal 

del valencià, ademés de la especial protecció i respecte a la recuperació del valencià 

que estableix l’estatut en els punts tres, quatre i cinc de l’article sisè. D’una altra banda, 

la protecció dels drets lingüístics la trobem en l’article vint-i-cinc del títol tercer de la Llei 

4/1983, del 23 de novembre, d’Ús i Ensenyament del Valencià, que estableix que el 

Consell de la Generalitat Valenciana fomentarà les manifestacions culturals i artístiques 

realitzades en valencià que rebran una consideració especial.  

 

Hem considerat convenient, adoptar en el nostre estudi un enfoc polític degut a 

l’observació de la problemàtica que resulta de la posició de discriminació i 

desavantatge del valencià sobre l’espanyol, resultat de decisions polítiques i 

institucionals dels organismes governamentals. Aixina pues, la nostra proposta 

comença analitzant l’efecte que ha tingut la incidència política sobre la programació de 

les activitats culturals del municipi. És a dir, aquest primer pilar l’hem enfocat sobre tots 

els partits governants i especialment en qui ostenta la regidoria de cultura 

 

2. Objectius i hipòtesis 

L’objectiu principal, igual que en els estudis anteriors és observar i descriure la situació 

del valencià a les agendes culturals dels diversos municipis del País Valencià. Amb 

aquesta informació podrem evaluar des d’una perspectiva crítica l’estat de la llengua 

recolzant-nos en dades estadístiques. D’aquesta forma podrem saber en quins 

municipis és més adient promocionar el valencià especialment amb una major 

implicació i acció tant per part de les autoritats públiques com de la ciutadania. 

Aquest objectiu principal en ment, es poden desenvolupar els següents objectius 

específics: 



●​ En primer lloc, un dels nostres objectius específics és diferenciar en quines 

categories predomina el valencià com a llengua més utilitzada, tenint en compte 

en tot moment la valoració social que es fa de cadascuna. 

●​ Seguidament, un altre objectiu seria el de revelar quines són les comarques i els 

municipis que presenten ús i promoció del valencià a l’àmbit de la cultura. 

●​ Buscarem també analitzar la incidència dels partits polítics en l’ús de la llengua, 

ja que en les seues mans queda l’elecció d’escollir una o altra per a portar a 

terme cada activitat cultural. D’aquesta forma pretenem poder posar de manifest 

quines formacions polítiques habituen a fer més ús i promoció del valencià i 

quines menys. 

●​ Conèixer la correspondència del resultat de la consulta de la llengua en l’àmbit 

educatiu amb  la programació cultural dels municipis. 

●​ Finalment, l’últim dels objectius concrets que ens hem proposat seria el 

d’analitzar si hi ha casos destacables, és a dir, que no seguisquen un patró en 

relació al dels municipis amb característiques semblants. 

D’acord amb aquests objectius, hem tret una sèries d’hipotesis que son les següents: 

●​ El valencià es gasta menys que el castellà, tant en les activitats realitzades en 

cada municipi com en la seua publicitat. 

●​ En aquelles comarques i municipis valencianoparlants programaran un major 

nombre d’activitats culturals en la nostra llengua. 

●​ El partit polític que governa a cada municipi té influència en el que percentatge 

d’activitats culturals que es programen en valencià. Així, el partits d’esquerres 

programen més activitats en valencià que els partis de dretes.  

3. Metodologia 

Per desenvolupar l´estudi, hem fet ús dels diferents materials que han sigut rellevants 

tant per la recollida de dades com per al seu tractament :  
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●​ Google Forms: Es una eina de Google que hem utilitzat per a la recollida de 

dades i activitats culturals que realitzen els diferents ajuntaments al període 

seleccionat. És a dir, desde l´1 de octubre fins al 31 de març.  Hem utilitzat tres 

formularis, uno per cada província per fer més pràctic i organitzat l'anàlisi.  

●​ Excel: L'hem fet servir com una eina d´organització i orientació de dades i 

activitats culturals. Aquestes dades s'ha processat per poder gastar-les 

posteriorment en el Power BI. 

●​ Power BI: Es el programa que hem utilitzat per al tractament de dades i l'anàlisi. 

Es una eina fonamental per crear les gràfiques que donen forma a l'estudi.  

●​ Argos: Hem utilitzat aquesta eina per arreplegar les dades pertinents al voltant 

del color polític dels governs municipals. 

●​ Resultats de la consulta de la llengua:  També hem utilitzat  el resultat de la 

consulta d’elecció de la llengua en el marc educatiu realitzada entre el 25 de 

febrer fins el 4 de març. Aquesta informació ens resulta molt rellevant per a 

l’estudi de l’anàlisi per a poder comparar la correspondència del resultat de la 

consulta amb altres variables, com en aquest cas, la programació cultural de 

cada municipi.  

●​ Predomini lingüístic: D'altra banda, hem utilitzat dades sobre el predomini 

lingüístic dels municipis per saber si la llengua de les activitats realitzades 

coincideix en la llengua majoritària del poble. 

●​ Govern municipal: Es una part fonamental a l'estudi saber el color polític del 

govern municipal. Principalment per saber si hi han asincronies entre la ideología 

i la importancia que li donen a la llengua amb el nombre d´activitats fetes en 

castellà o en valencià.    

 

3.1 Disseny de l'estudi i pla d'actuació 

El primer pas va ser el de posar en comú quines intencions i expectatives teníem 

cadascú de nosaltres respecte al projecte per tal de dissenyar d’una forma conjunta 

quins anaven a ser els passos i objectius concrets del nostre treball d’investigació tenint 

sempre en compte el que des d’Acció Cultural s’esperava de nosaltres i tinguent en 



compte els informes anteriors. El pla d’actuació que s’ha seguit és el següent: una 

primera fase de recol·lecció de dades, el seu posterior processament i tractament, i 

finalment, l'anàlisi final dels resultats obtinguts. 

3.2 Recol·lecció de dades 
Pel que fa a la recol·lecció de dades, el País Valencià s’ha dividit en tres grups en 

funció de la diputació a la qual pertanyen sense cap tipus d’intenció política o 

connotació ideològica. 

Respecte als qüestionaris que s’han utilitzat per a recollir les dades, estan compostos 

per un total de 13 preguntes, 9 d’elles obligatòries i les 4 restants opcionals. 

Concretament,  les preguntes que composen els questioanris son les següents:el 

municipi que programa l’activitat, la data d’aquesta, el tipus d’activitat, el nom d’aquesta 

i l’artista que la realitza, el lloc on es fa, la llengua en que es realitza l’activitat, el preu 

(si en té), la regidoria que l’organitza, la llengua que s’utilitza per publicitar aquesta 

activitat, la font d’on s’obté aquesta informació, i la persona que ha introduït les dades. 

 
3.3 Tractament i processament de dades 

El programa que hem utilitzat per a portar a terme el procés de tractament i 

processament de les dades prèviament recollides ha estat el Power BI pels motius que 

anteriorment s’han especificat. Així mateix, el llenguatge de programació que s’ha 

empleat per a portar a terme aquest treball d’anàlisi ha sigut el denominat Python. 

A partir de les bases de dades obtingudes a través dels qüestionaris diferents que hem 

utilitzat per a recollir les dades, el pròxim pas a seguir ha sigut el de portar a terme el 

procés de ETL mitjançant el qual s’han preparat les dades i variables per tal de 

confeccionar amb elles les gràfiques i taules pertinents.  

Aquest procés ETL ha consistit, fonamentalment, en estandarditzar les dades, unir les 

bases de dades, transformar certes variables, canviar el nom d’altres, crear-ne de 

noves (com per exemple ‘’circ’’, “taller artístic”, “podcast”, “xarrada”  o ‘’màgia’’), eliminar 

algunes altres com la de ‘’presentació falles’’ o ‘’crida falles’’, agrupar diferents variables 

en una sola o crear un nou conjunt de dades anomenat ‘’barreja cultural’’ que engloba 
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activitats culturals que no tenen només una categoría com pot ser una visita guiada 

teatralitzada. En aquest punt, també s’ha aprofitat per a corregir algunes errades 

d’escriptura que s’havien comès durant el procés previ de recollida de dades.  

Com ha resultat d’aquest procés de ETL s’han obtingut tres fitxers diferents de dades 

amb els que treballar; el que rep el nom d’ ‘’activitats’’ i recull la informació procedent 

dels qüestionaris, el d’“activitats_summaries”; que incorpora noves variables com per 

exemple el top 1, top 2 i top 3 de les llengües més utilitzades i, finalment, el d’ 

‘’ajuntaments_info’’ on figuren dades informatives respectives a les diferents poblacions 

com per exemple el nombre d’habitants o el partit polític que ostenta l’alcaldia o la 

regidoria de cultural. Podeu trobar aquestes dades juntament amb la seua explicació al 

següent enllaç: GITHUB. 

 

3.4 Limitacions metodològiques  

Un dels principals problemes als que s'ha enfrontat com a investigadores és la falta 

d’informació disponible en les pàgines webs dels ajuntaments dels municipis 

seleccionats. En quasi la meitat de casos la informació s’ha obtingut de les pàgines de 

Facebook, Instagram i X de cada ajuntament, ja que en la pàgina web del propi 

ajuntament no apareixien les activitats que ja havien succeït, o directament no hi havia 

cap tipus d’informació en allò referent a programació cultural. Això ha fet que la feina de 

compilació de dades es fera més llarga del que deuria i molt més complicada.  

A més d’aquesta dificultat, cal afegir que també ha sigut complex esbrinar quina era 

l’entitat organitzadora de les activitats. En moltes ocasions, en els cartells publicats en 

el portal de Facebook dels ajuntaments no s’afegia la informació de la regidoria, sinó 

que s’adjuntava el logo del propi ajuntament sense aportar cap informació específica.  

D'altra banda, els preus de moltes activitats no estaven disponibles o no estaven 

especificats. Com per eixemple al palau de la mùsica de València que ens conta que 

cap de les activitats son de caràcter gratuït però la informació no es trobava disponible 

al ser d´events passats . 

https://github.com/JQ-MC/acpv-projecte-linguistic


4. Resultat de l’anàlisis  
 
4.1 Anàlisi d'activitats 
En la realització d’aquest estudi, ens anem a centrar en 3 pilars centrals, per analitzar 

les diferents dades que han sigut emmagatzemades. El primer pilar tracta de la llengua, 

on mitjançant diferents variables saber la quantitat d’activitats que es realitzen en 

valencià, el predomini lingüístic a la programació cultural i si als pobles es realitza un 

foment del valencià. 

 

En segon és, mitjançant l’informació obtesa durant la replegada d’informació sobre les 

activitats culturals, saber quines són les activitats que es realitzen majoritàriament, si hi 

ha variació d’activitats segons el color polític governant o partit polític i en quines 

comarques es realitza major quantitat d’activitats tant en valencià com en castellà.  

 

Finalment el tercer pilar que emprarem per analitzar la informació són els partits 

polítics, i com segons quin color polític i corrent política es troba al govern quin és el 

percentatge de proposta cultural que es realitza en valencià i quin en castellà. 

 

Altres informacions que utilitzarem per realitzar aquest estudi, serán els resultats de la 

consulta d’elecció de la llengua en el marc educatiu realitzada entre el 25 de febrer i el 

4 de Març de 2025 juntament al predomini lingüístic de cada comarca i quin és el 

govern en cada alcaldía dels pobles que es troben a la mostra. 

 
4.2 General 
Aquest apartat de l’informe busca presentar de manera general i introductòria les dades 

més bàsiques i fonamentals que s’han obtingut  i que són claus per a l’anàlisi posterior. 
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Gràfica 1: Recompte d’activitats segons la llengua (2022-2023) 

 

Font: Elaboració pròpia 
 

Gràfica 2: Recompte d’activitats segons la llengua (2024-2025) 

 

 
Font: Elaboració pròpia 



Respecte al recompte d’activitats segons la llengua podem veure que el nº d’activitats 

específiques en valencià  ha dismunuït passant d’un 23,61% a l’any 2023/24 a un 

22,24% de l'any 2024/25. D’altra banda, el nº d’activitats totals en castellà ha 

augmentat 3,44%, ja que ha incrementat del 37,96% a l'any 2023/24 fins un 41,4% l’any 

2024/25. Tot i això, s’ha de tenir en compte la mancança d’informació que presenten els 

apartats “No hi ha informació”, evidentment, que representa un 7,6% a l’any 2023/24 i 

un 7,9% a l’any 2024/25, així com els de “valencià/català, No hi ha informació” i 

”Espanyol,  No hi ha informació”, ja que es tracta d’activitats que no està clar que 

siguen en valencià/català o Espanyol. 

 

Pel que fa a les activitats sense llengua, observem que el canvi és significatiu, ja que 

passa d’un 29,54% l’any 2023/24 a un 21,77% l’any 2024/25, disminuint així un 7,77%. 

 

Per últim, la quantitat d'activitats realitzades en llengües estrangeres o en dues o més 

llengües s’ha incrementat notablement respecte de l’any anterior, encara que no 

representa un percentatge molt rellevant a l’estudi. 
 

Gràfica 3: Recompte d’activitats per comarca (2023-2024)

 
Font: Elaboració pròpia 
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Gràfica 4: Recompte d’activitats per comarca (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 

Posteriorment, es comenten les gràfiques que fan referència al número total d’activitats 

realitzades per comarca. Primerament, a l’any anterior hem trobat que la comarca en 

major quantitat d’activitats programades és l’Horta Sud, mentre que la que menys és 

l’Alcalatén. Aquestes dades no es corresponen exactament en les de l’exercici actual, 

ja que la comarca en més quantitat d’activitats programades és València, amb un total 

de 755, sent el doble que l’any anterior, on es van registrar 311. 

 

Cal destacar que els pobles que composen les comarques és diferent en la majoría 

dels casos, per tant en comarques en major tamany i en major quantitat de municipis 

utilitzats a la nostra mostra, el nombre d’activitats anotades será superior a una 

comarca en pocs municipis inclosos. Per exemple en el cas de l’Alcalatén solament 

analitzem un poble, mentre que a l’Horta Sud s’analitzen 9 pobles. 

 
 

 
 



Gràfica 5: Recompte d'activitats per mes (2024-2025) 

 

 
Font: Elaboració pròpia 

Pel que fa a la distribució de les activitats al llarg del període de temps estudiat, 

s’observa a simple vista com els tres últims mesos de l’any 2024 (octubre, novembre, 

desembre) junt a març de l’any 2025 concentren la major part de l’activitat cultural de la 

nostra mostra. 
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Gràfica 6: Recompte total d’activitats per categoría (2024-2025) 

 

 
Font: Elaboració pròpia 

 

Per últim, en aquest primer apartat més general, també hem de fer referència a la 

quantitat d’activitats que es programen en cada categoria. En el recompte total de les 

activitats, independentment de la llengua i classificades segons el tipus, trobem que la 

categoria predominant és la música, tant en la seua vessant instrumental com cantada 

ja que a aquesta tipologia corresponen un total de  1. 741 activitats, que representen el 

24,79% de les activitats analitzades. Seguidament, amb una diferència significant, 

trobem el teatre que suma 1.130 activitats, mentre que, en tercer lloc es posiciona el 

cinema amb un total de 843 activitats. 

 
 



Categoria 
En aquest apartat s’analitza la relació entre la tipologia de les activitats culturals i la 

llengua en la que es realitzen. Així, es parteix de la hipótesis que el valencià es gasta 

menys que el castellà, tant en les activitats realitzades en cada municipi com en la seua 

publicitat. 

 
Gràfica 7: Percentatge de l’ús del llenguatge segons la categoria (2024-2025) 

 

 
Font: Elaboració pròpia 
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Gràfica 8: Percentatge de l’ús del valencià i l’espanyol segons la categoria (2024-2025) 
 

 

Font: Elaboració pròpia 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Gràfica 9:  Percentatge de l’ús del valencià i l’espanyol segons la categoria (2023- 

2024) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 

En aquestes dues gràfiques, en la gràfica 7 i la gràfica 8, es representen el tipus 

d’activitats que s’han considerat culturals i en la llengua que es realitzen.  D’una banda, 

en la gràfica 7 es pot veure com les categories de música, exposicions i dansa 

predominen quant a activitats sense llengua, per tant, aquestes categories no les 

podem tindre en compte en la gràfica 8. D’altra banda, hem volgut comparar el 

percentatge d’ús del valencià  i espanyol  segons categoria sense tindre en compte 

altres variables. Així doncs, el valencià només predomina en activitats com 

contacontes, taller literari, activitats sobre el patrimoni, lectura de poemes, taller de 

teatre o premis mentre que el castellà predomina en activitats com teatre, cinema, 

música, presentació de llibre, monòlegs, club de lectura, circ, màgia i espectacle. 
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Podem destacar que les categories amb major projecció comercial i amb més 

presència en les programacions culturals com son la música o el cine majoritàriament 

s’han fet en castellà. 

Respecte als resultats de l'any passat, no hi han moltes diferéncies. Les conferències 

fetes en castellà  no arriben a un 50% mentre que enguany han pujat a un 57´14%. Els 

tallers literaris en Espanyol eren d´un poquet més del 50% mentre que ara son un 

51´67% en valencià  i a la lectura de poemes ha augmentat l'ús del castellà mentre que 

a la lectura del poemes el valencià. A la categoría de circ, el percentatge de 

programació en valencià ha augmentat de forma considerable al igual que al taller de 

dansa i l'espectacle.  
 

Gràfica 10: Número total de activitats en funció de la llengua de la publicitat 

(2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 

Seguint amb l’anàlisi de la nostra hipòtesis de que el valencià es gasta menys que el 

castellà, tant a les activitats com en la publicitat de les mateixes, podem veure gràcies a 

aquesta gràfica que les activitats es publiciten més en valencià que en castellà, encara 



que hi ha una major quantitats d’activitats que es realitzen en castellà. Açò es deu a 

que l'Administració Pública intenta aparentar una normalització lingüística quan 

realment hi ha desequilibri entre activitats realitzades i publicitades en valencià. 

 
Gráfica 11: Percentatge d’ús de les llengües per categoria als municipis 

valencianoparlants (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 
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Gràfica 12: Percentatge de l’ús del valencià i l’espanyol per categoria en els municipis 

valencianoparlants (2024-2025) 

 
 

Font: Elaboració pròpia 

És essencial fer una diferenciació entre aquells municipis històricament i legal 

considerats valencianoparlants i castellanoparlants i el percentatge d’ús del llenguatge 

que fan en les activitats culturals programades. 

En aquest cas, en els municipis valencianoparlants seleccionats en el nostre estudi, 

concretament 114 municipis, s’observa que s’hi organitzen bastants activitats tant en 

valencià com en espanyol, però hi ha cert predomini del valencià segons la categoria.  

Així doncs, podem veure que aquests municipis tenen una quantitat major d’activitats 

culturals realitzades en valencià, ja que predomina en en quasi totes les categories 

excepte en el teatre, cinema, presentació de llibre, contacontes, màgia, monòlegs i 



espectacle.  És important destacar, com ja s’ha fet anteriorment que, aquestes últimes 

categories són categories amb major projecció comercial i amb més presència en les 

programacions culturals com son la música o el cine majoritàriament i es fan en 

castellà. 

 
Gráfica 13: Percentatge de l’ús de les llengües per categoria als municipis 

castellanoparlants (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 
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Gráfica 14:  Percentatge d’ús del valencià i el castellà per categoria als municipis 

castellanoparlants (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 

Una volta analitzats els municipis valencianoparlants, aquest anàlisis es basarà en el 

cas dels 24 municipis castellanoparlants seleccionats a la mostra,s’observa com en 

aquestos municipis, el valencià no és té en compte per casi cap categoría, i si és té en 

compte és de forma molt minoritària. Algunes categories on el valencià s’utilitza encara 

que siga un percentatge ínfim és als “tallers” i a les “activitats sobre patrimoni”. L’ús del 

castellà resulta molt més predominant, arribant a existir categories on només es 



programen activitats en castellà, com és el cas de les “presentacions de llibres”, els 

“tallers de teatre” o les “lectures en veu alta”. 

Una volta vistos els municipis valencianoparlants i els castellanoparlants, resulta 

paradògic com els valencianoparlants si que programen activitats en castellà, mentre 

que en el cas dels municipis castellans el valencià és relegat al ostracisme i al desús. 

Finalment, fixant l’anàlisi en la gràfica 13, és més evident la posició desigual en la que 

viu el valencià en aquells municipis considerats com castellanoparlants, trobant com de 

714 activitats realitzades o en valencià o en castellà, només 7 són programades en 

valencià, arribant inclús a existir més activitats programades en anglès (15) que en una 

llengua oficial del País Valencià. 

 
Geografía  
Aquest apartat té la finalitat d'establir les comarques castellanoparlants i 

valencianoparlants per tindre una visió general de l’extensió territorial de la llengua, és 

interessant la classificació segons la capacitat de parla del valencià que fa Raquel 

Casesnoves en el seu article L’evolució dels coneixement del valencià en dues 

dècades: els censos lingüístics del 1991 al 2011 (2016): 

1.​ Totes les comarques situades a la zona castellanoparlant, amb aproximadament 

30 % o menys de població que sap parlar valencià: Alt Palància, Alt Millars, Racó 

d’Ademús, Serrans, Foia de Bunyol, Vall de Cofrents-Aiora, Plana 

d’Utiel-Requena, Canal de Navarrés, Alt Vinalopó i Baix Segura. 

2.​ Comarques situades a la zona valencianoparlant però que es troben a prop de la 

mitjana general o clarament per sota: comarques d’Alacant, què estaven en un 

procés de substitució lingüística avançat; la ciutat de València i part de la seua 

àrea metropolitana; i el Camp de Morvedre. 

3.​ Comarques situades a la zona valencianoparlant la població de les quals té 

nivells de competència clarament superiors a la mitjana: les comarques de la 

regió de Castelló, de València i d’Alcoi-Gandia. 
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Gràfica 15.1: Percentatge d’activitats en Valencià/català i Espanyol als municipis 

valencianoparlants (2024-2025) 

 

Gràfica 15.2: Percentatge d’activitats en Valencià/català i Espanyol als municipis 

valencianoparlants (2024-2025) 

 



Font: Elaboració pròpia 

Gràfica 16: Percentatge d’activitats en Valencià/català i Espanyol als municipis 

castellanoparlants (2024-2025) 

 

 
Font: Elaboració pròpia 

D’aquestes gràfiques, simplement destacar l’absència d’activitats en valencià als 

municipis castellanoparlants, només s’observa en Elda i Bunyol un 2% i un 15% 

respectivament d’activitats realitzades en valencià. En canvi, als municipis 

valencianoparlants, un gran número de municipis fa ús del valencià, però també té 

presència el castellà.  
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Gràfica 17: Percentatge d’activitats en diferents llengües per comarca (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 
Gràfica 18: Percentatge d’ús del Valencià/català i Espanyol per comarca (2024-2025) 

 

Font: Elaboració pròpia 



 

A continuació, d’acord amb les dues gràfiques anteriors,  afegim una breu anàlisi de les 

comarques que componen el nostre estudi on incloem dades bàsiques sobre la situació 

geogràfica, el predomini lingüístic, els seus habitants totals, els municipis analitzats i les 

activitats que realitzen: 

Alcalatén 

Comarca d’interior situada a la zona històricament valencianoparlant de Castelló, amb 

un total de 16.000 habitants. Sols un poble s’adequa als paràmetres de l’estudi, 

l’Alcora, pel què els habitants de la mostra són 10.488. El número total d’activitats 

recollides són 53, de les quals es realitzen en valencià més que en castellà. 

Alt Palància 

Comarca de l’interior de Castelló, històricament castellanoparlant, amb un total 25.269 

habitants. Sols s’inclou un municipi que compleix amb els requisits necessaris per a 

l’estudi, Sogorb, amb un total de 9.425  habitants. S’han recollit 78 activitats, de les 

quals quasi totes son en castellà. 

Baix Maestrat 

Comarca costera de Castelló, valencianoparlant i amb 86. 349 habitants. Els pobles de 

la mostra son: Benicarló, Peníscola, Vinarós i Alcalà de Xivert que sumen el 77´8% 

d'habitants del territori.  De la comarca s’han recollit 125 activitats, de les quals l'ús del 

castellà es un poquet superior al valencià. 

Camp de Morvedre 

Comarca de la costa de València, històricament valencianoparlant, amb una població 

de 90.063 habitants. En l’estudi s’inclou únicament el municipi de Sagunt, de 70.1828 

habitants, amb un total de 85 activitats, de les quals les realitzades en castellà son 

moltes més que en valencià. 
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Camp de Túria 

Comarca valenciana d’interior, valencianoparlant i amb un total de 177 195 habitants. 

S’inclouen en la mostra les poblacions de Llíria, Riba-roja de Túria, Bétera, La Pobla de 

Vallbona, Benaguasil, Vilamarxant, Nàquera, L’Eliana i Sant Antoni de Benaixeve; què 

sumen 161.272 habitants. Entre els nou municipis reuneixen 443 activitats, d’aquestes, 

la majoria son en castellà. 

 Costera 

Comarca de l’interior de València, valencianoparlant i amb 72.297 habitants. Compta 

amb dos municipis dins de la mostra, Xàtiva i Canals, amb un total de 43.234 habitants 

entre els dos. D’aquestes poblacions s’han recollit 144 activitats, de les quals la majoría 

son en valencià. 

El Baix Segura 

Comarca castellanoparlant de la costa d’Alacant amb 379.975 habitants totals. A 

aquest es recullen 14 municipis: Pilar de la Horadada, Orihuela, Torrevieja, Albatera, 

Callosa de Segura, Almoradí, Cox, Dolores, Rojales, Bigastro, San Fulgencio, Catral, 

Redován i Guardamar del Segura. Tots junts sumen 334.090 habitants i una majoria 

d´activitats en castellà ( de les 501) de fet es fan més activitats en anglès que en 

valencià.   

El Baix Vinalopó 

Comarca alacantina de costa, amb 311135 habitants. S’ha comptat amb tots tres 

municipis que conformen la comarca: Elx, Santa Pola i Crevillent. Els tres reuneixen 

377 activitats, de les quals més del 75% son en castellà. 

El Comtat 

Comarca valencianoparlant de l’interior d’Alacant amb 28.119 habitants. En la mostra 

s’inclouen els municipis de Muro d’Alcoi i Cocentaina, que sumen 20.562 habitants i 



recullen 85 activitats, de les quals es fan majoritàriament en valencià sent la comarca 

en la que es fan més activitats en la nostra llengua. 

El Vinalopó Mitjà 

Comarca de l’interior alacantí, castellanoparlant i amb un total de 171.848 habitants. 

S’han tingut en compte 7 poblacions per a la mostra: Asp, Elda, Monòver, Novelda, 

Petrer, Monforte del Cid i Pinós. Conjuntament sumen 163.812 habitants i 384 

activitats, de les quals la majoria son en castellà. 

Foia de Bunyol 

Comarca històricament castellanoparlant d’interior, que compta amb 46.039  habitants. 

Sols 3 localitats s’adapten als paràmetres de la mostra: Cheste, Chiva i Bunyol. Tots 

tres sumen 35.291 i 139 activitats, fent una majoría aplastant en castellà. 

Horta Nord 

Comarca valenciana de la costa, històricament valencianoparlant i amb un total de 

317.578 habitants. S’inclouen en la mostra 15 dels seus municipis: Alboraia, 

Almàssera, Burjassot, Foios, Godella, Massamagrell, Meliana, Montcada, Paterna, La 

Pobla de Farnals, Puçol, El Puig de Santa Maria, Rafelbunyol, Rocafort i Tavernes 

Blanques. Aquestes poblacions reuneixen 203.429 habitants i 528 activitats. Pel que fa 

a la llengua de les activitats, encara que no hi ha molta diferència es fan més en 

castellà. 

Horta Sud 

Comarca d’interior, històricament valencianoparlant i amb 492.143 habitants totals. En 

la mostra s’inclouen 17 municipis: Alaquàs, Albal, Alcàsser, Aldaia, Alfafar, Benetússer, 

Catarroja, Manises, Mislata, Paiporta, Picanya, Picassent, Quart de Poblet, Sedaví, 

Silla, Torrent i Xirivella. Junts sumen 479.926 habitants i 442 activitats, sent  unes 

poques més en castellà que en valencià. 
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La Marina Alta 

Comarca costera, valencianoparlant i amb una població de 195.133 habitants. S’han 

analitzat 8 dels seus municipis, sent aquests Benissa, Calp, Dènia, Ondara, Pedreguer, 

Pego, Teulada i Xàbia. En conjunt, compten amb 152.281 habitants i 545 activitats, de 

les quals la majoria son en valencià. 

La Marina Baixa 

Comarca situada a la costa, valencianoparlant i amb un total de 202.817 habitants. En 

la mostra s’inclouen 7 de les seues poblacions: Alfàs del Pi, Altea, Benidorm, Callosa 

d’en Sarrià, Finestrat, La Nucia i la Vila Joiosa. Sumen 188.287 habitants i 305 

activitats, la majoría en castellà. 

L’Alacantí 

Comarca costera del sud, històricament valencianoparlant i amb una població de 

521.244. Compleixen els paràmetres de la mostra 5 dels seus municipis: Alacant, Sant 

Vicent del Raspeig, Campello, Mutxamel, Sant Joan d’Alacant i Xixona. Conjuntament 

sumen 471.510 habitants i 405 activitats, de les quals la majoria son en castellà. 

L’Alcoià 

Comarca d’interior, valencianoparlant i amb 113.682 habitants. S’ha comptat amb 5 de 

les seues poblacions: Alcoi, Banyeres de Mariola, Castalla, Ibi i Onil. Sumen un total de 

109.799 habitants, amb 160 activitats de les quals l´ús del castellà i del valencià és molt 

paregut. 

L’Alt Vinalopó 

Comarca d’interior, castellanoparlant i amb una població de 53.315 habitants. En la 

mostra sols s’inclouen 2 dels seus municipis: Villena i Sax. Conjuntament sumen 

44.216 i 68 activitats, la gran majoría en castellà a excepció d´un nombre molt reduït en 

dos llengües diferents i cap en valencià. 



Plana Alta 

Comarca costera del nord de Castelló, valencianoparlant i amb  270.715 habitants. En 

l’estudi s’inclouen les 4 poblacions de Castelló de la Plana, Almassora, Benicàssim i 

Orpesa del Mar, què sumen 235.136 habitants. En total s’han recollit 359 activitats, de 

les quals la majoria es realitzen en castellà. 

Plana Baixa 

Comarca costera, valencianoparlant i amb  199.820 habitants. S’inclouen 6 municipis: 

Vila-real, Borriana, La Vall d’Uixó, Onda, Nules i Moncofa. Aquests municipis sumen un 

total de 166.328 habitants, amb 332 activitats, de les quals el percentatge en castellà 

es un poquet superior a les fetes en valencià. 

Plana d’Utiel-Requena 

Comarca de l’interior, castellanoparlant i amb 38.442. Les dos localitats que s’inclouen 

en la mostra són Utiel i Requena, què sumen 32.019 habitants i 70 activitats, de les 

quals totes es fan en castellà. 

Ribera Alta 

Comarca d’interior, valencianoparlant i amb una població de 232.520 habitants. S’han 

considerat 10 localitats: Alberic, l’Alcúdia, Algemesí, Alginet, Alzira, Benifaió, 

Carcaixent, Carlet, Montserrat i Toris. En conjunt compten amb 176.786  habitants i 315 

activitats, sent principalment fetes en valencià. 

Ribera Baixa 

Comarca costera valencianoparlant i amb 83.779 habitants. A l’estudi sols s’ha comptat 

amb tres municipis de la comarca: Sueca, Cullera i Almussafes. Els tres municipis 

sumen 60.835 habitants i recullen 138 activitats, de les quals la majoría es realitzen en 

valencià. 
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Safor 

Comarca costera valencianoparlant amb un total de 183.068 habitants. Els únics pobles 

que compleixen els paràmetres per a la mostra són Gandia, Oliva i Tavernes de la 

Valldigna, què sumen 121.109 habitants i 173 activitats, sent majoritàriament en 

valencià. 

València 

Comarca costera i històricament valencianoparlant. Conformada per una única ciutat, 

València, què reuneix 825.948 habitants i 755 activitats, organitzades per l’Ajuntament, 

de les quals la majoria son en castellà. 

Vall d’Albaida 

Comarca de l’interior valencià, valencianoparlant i amb un total de 88.848 habitants. En 

la mostra es recullen tan sols dos dels seus municipis, l’Olleria i Ontinyent, que 

conjuntament sumen 44.615 habitants i 106 activitats, de les quals al voltant d´un 75% 

son en valencià. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Llengua 

Davant els últims atacs que ha patit la llengua al nostre país, on la classe política que 

actualment es troba al govern i a la capçalera de les institucions públiques ha intentat 

assetjar-li colps per enfeblir-la duent a terme una persecució digna d’èpoques 

passades, els integrants de l’estudi de la “Presència del valencià a la programació 

cultural municipal” a l’any 2025 han entés necesari la creació d’una categoría específica 

per tractar aquesta problemàtica. 

Per entendre i analitzar aquesta evolució que ha patit la nostra llengua, emprarem tant 

les dades de predomini lingüístic de la Llei 4/1983 del 23 de novembre, les dades que 

han sorgit de la consulta per elegir la llengua base en la educació obligatòria del nostre 

país. Juntament a aquestes dos eines, emprarem l’estudi d’activitats que durant 

aquestos mesos s’ha realitzat. 

Gráfica 19: Percentatge de municipis amb predomini lingüístic en Valencià/català i en 

Espanyol segons la Llei 4/1983 (2024-2025) 

 

Gràfica 20: Municipis que programen més del 70% de les seues activitats en valencià 
(2024-2025) 
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Font: Elaboració pròpia 

 
 
A la gràfica 18, es troben  aquells municipis que programen més del 70% de les seues 

activitats en valencià. Habent un total de 137 municipis, cal destacar la poca quantitat 

de pobles en proporció que fan la majoría de les seues activitats en valencià. En 

concret 26 pobles, que no representen ni un 19% dels municipis  del País Valencià.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Gráfica 21: Municipis que programen més del 70% de les seues activitats en castellà. 



Font: Elaboració pròpia 
 

Gràfica 22: Predomini lingüístic dels  municipis que programen més del 70% de les 

seues activitats en castellà (2024-2025) 

 

 
Font: Elaboració pròpia 
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Com es pot apreciar al gràfic, 43 pobles del país valencià dels 137  programen el 70% 

de les seues activitats (o més) en castellà. En proporció no son molts malgrat que 

destaquen pobles que no fan cap tipus d´activitat cultural en valencià com son Cox, 

Onil o Requena.  D'altra banda cinc pobles (El Campello, Ibi, Massamagrell, Novelda i 

Sant Antoni de Benaixeve) programen just un 70% en castellà o arriba quasi a aquest 

percentatge.  

 

D'aquests pobles, un 33´19% son castellanoparlants mentre que un 66´81 % son 

valencianoparlants. És a dir, dels 137 pobles que programen el 70% en castellà el 

66´81% son pobles valencianoparlants. Aquest últim fet pot tindre relació en el color 

polític que governa als pobles ja que l´esquerra històricament defèn la llengua 

valenciana mentre que els partits de dreta fomenten més el castellà.  

 
 

Gràfica 23: Percentatge d’ús de diferents llengües en les 15 ciutats més poblades 

(2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 



Gràfica 24: Percentatge d’ús del Valencià/català i Espanyol en les 15 ciutats més 

poblades (2024-2025) 

Font: Elaboració pròpia 

 

En aquestes gràfiques, la gràfica 21 i la gràfica 22, hem volgut destacar el percentatge 

d’ús de les diferents llengües i del valencià i espanyol en les 15 ciutats més poblades. 

Aquestes són València. Elx, Alacant, Elda, Castelló de la Plana, Sagunt, Torrent, 

Gandia, Torrevieja, Orihuela, Vila-real, Alcoi, Sant Vicent del Raspeig, Benidorm i 

Paterna. Com es pot veure en aquestes dues gràfiques, hi ha un major ús del espanyol 

en la majoria d’aquestes ciutats. Així doncs, si ens fixem en la gràfica 19 que es 

compara especialment el percentatge d’ús del Valencià/Català i Espanyol, es pot 

observar com en aquells municipis que, segons la  Llei 4/1983 del 23 de novembre, del 

predomini lingüístic dels municipis, en aquelles zones castellanos parlants com ho són 

Elda, Orihuela i Torrevieja, tenen quasi un 100% d’ús de l’espanyol, mentre que en la 

resta zones que teóricamente son valencianoparlants, hi ha un percentatge d’espanyol 

molt elevat. 
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Gràfica 25: Percentatge d’ús del valencià i l’espanyol en les 15 ciutats més poblades 

(2024-2025) 

  

Font: Elaboració pròpia 

 

Si comparem les dades obtingudes enguany amb l’estudi de l’any anterior,  

generalment, el percentatge d’ús del Valencià/Català i espanyol és semblant, però hi ha 

dos municipis, Gandia i Torrent, que l'any passat tenien més d’un 50% en valencià, però 

enguany ha disminuït l’ús del valencià notablement, sense arribar al 50%. 

 
 
 
 
 
 
 



 
Gràfica 26: Municipis que programen més del 50% d’activitats culturals en 

Valencià/català (2024-2025) 

 

Font: Elaboració pròpia 

 
Seguint amb lo anterior, hem volgut veure quins són aquells municipis que programen 

més del 50% en valencià, sent així, Pedreguer, Sueca i Pego els municipis que més 

programen en Valencià/Català. Cal destacar que aquestes dades correspon amb el 

predomini lingüístic d’aquests municipis, fet que pot explicar el alt percentatge del 

Valencià en la seua programació cultural. 
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Gràfica 27: Percentatge d'ús de les llengües a les activitats culturals en les comarques 

valencianoparlants (2024-2025) 

 

Font: Elaboració pròpia 

 

De les 19 comarques valencianoparlants, és pot apreciar que Valencia, Horta Nord, 

Camp de Turia, l´Alacantí, Plana Alta, Plana Baixa, la Marina Baixa, l´Alcoià, El Baix 

Maestrat i Camp de Morvedre no arriben a programar el 30% de les activitats en 

valencià.  

 

 
 
 
 
 
 
 
 



Gràfica 28: Percentatge d’ús de les llengües a les activitats culturals en les comarques 

castellanoparlants (2024-2025) 

 

Font: Elaboració pròpia 

 

A les set comarques castellanoparlants, es veu com el Vinalopó mitjà i el Baix Vinalopó 

aposten per fer programació en valencià. De fet, fan més programació que a València 

tot i que la comarca es valencianoparlant.  
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Consulta de la llengua 
En aquest apartat anem a gastar coma  eina fonamental els resultats  de la consulta de 

la llengua en l’educació, realitzada el mes passat de febrer. Tot i que rebutgem aquesta 

consulta sobre la llengua base en l'àmbit educatiu perquè considerem que amb aquesta 

consulta només es pretén arraconar el valencià en el sistema educatiu com a llengua 

vehicular, aprofitem els resultats obtinguts per a poder fer un anàlisis crític des d’una 

perspectiva sociolingüística. 

 

Així doncs, anem a fer taules amb el diferents municipis, el seu predomini lingüístic, la 

consulta de la llengua en l’educació i el percentatge d’activitats culturals que fan en 

valencià. L’objectiu és identificar si hi ha certa coherència entre la realitat 

sociolingüística i la política cultural dels municipis del País Valencià. 

 

Gràfica 29: Consulta de la llengua per diputació (2024-2025) 

 
                                                                                         Font: Elaboració propia 

 

 



Aquest gràfic mostra els resultats de la consulta de la llengua per diputacions. A 

València  el valencià ha sigut la llengua més triada per les famílies. La mateixa situació 

s'ha produït a Castelló però és la diputació que més ha triat aquesta opció 

percentualment. Finalment, Alacant  és l'única diputació que ha triat el castellà pot ser 

perquè és la diputació amb més població castellanoparlant.  

 

Taula llengua predominant i resultats de la consulta de la llengua en 
Municipis de Castelló. 

Municipi Llengua predominant 
Percentatge activitats en 

valencià 
Consulta de la llengua 

Alcalà de Xivert Valencià 30,77% 85,17% Valencià 

L'Alcora Valencià 31,58% 63,30% Valencià 

Almassora Valencià 32,20% 78,84% Valencià 

Benicarló Valencià 37,04% 79,24% Valencià 

Benicàssim Valencià 87,50% 67,78% Valencià 

Borriana Valencià 50% 60,49% Valencià 

Castelló de la 
Plana 

Valencià 36,54% 61,90% Valencià 

Moncofa Valencià 25% 84,33% Valencià 

Nules Valencià 22,22% 75,87% Valencià 

Onda Valencià 20,22% 81,38% Valencià 

Orpesa Valencià 25% 51,66% Valencià 

Peníscola Valencià 21,43% 73,26% Valencià 

Segorb Castellà 1,89% 71,46% Castellà 

La Vall d'Uixó Valencià 62,39% 89,12% Valencià 

Vila-real Valencià 34,72% 77,60% Valencià 

Vinarós Valencià 32,35% 80,73% Valencià 

 

A la diputació de Castelló tots els municipis tenen com a llengua predominant el 

valencià. Cal destacar que a excepció de Benicàssim en tots els municipis el 

percentatge d'activitats realitzades en valencià és prou menys que el resultat de 

la consulta de la llengua en valencià. Per exemple, a Onda es fan un 20,22% 
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d´activitats en valencià però la consulta de la llengua el 81,38% de les famílies 

van triar el valencià.  

 

Per tant, hi ha una desconnexió entre la llengua que més es parla als municipis i 

la què volen els pares que parlen els seus fills en la quantitat d´activitats 

realitzades en aquesta llengua.  

 

Pot ser el cas de Onda és el més impactant perquè la diferència entre allò que 

vol la ciutadania i les actuacions del govern no quadren. Per tant, les necessitats 

lingüístiques no s'estan satisfent per qüestions ideològiques, ja que el PP és el 

partit que governa.   

 
Taula llengua predominant i resultats de la consulta de la llengua en 

Municipis de València. 

Municipi Llengua predominant 
Percentatge activitats 
en valencià 

Consulta de la llengua 

Alaquàs Valencià 15,38% 70,27% Valencià 

Albal Valencià 28,21% 85,96% Valencià 

Alberic Valencià 58,33% 74,41% Valencià 

Alboraia Valencià 42,50% 54,24% Castellà 

Alcàsser Valencià 43,48% 79,08% Valencià 

Aldaia Valencià 64% 63,46% valencià 

Alfafar Valencià 25% 61,76% Castellà 

Algemesí Valencià 55,29% 81,65% Valencià 

Alginet Valencià 29,73% 89,95% Valencià 

Almàssera Valencià 38,46% 58,40% Valencià 

Almussafes Valencià 40,74% 85,84% Valencià 

Alcúdia Valencià 54,17% 90,85% Valencià 

Alzira Valencià 51,14% 75,16% Valencià 

Benaguasil Valencià 47,62% 72, 02% Valencià 

Benetússer Valencià 15,63% 62,3% Valencià 



Benifaió Valencià 34,04% 72,23% Valencià 

Bétera Valencià 34,92% 63,22% Valencià 

Bunyol Valencià 0% 51,42% Castellà 

Burjassot Valencià 13,58% 52,96% valencià 

Canals Valencià 43,75% 80,55% Valencià 

Carcaixent Valencià 68,42% 61,94% Valencià 

Carlet Valencià 20% 92,03% Valencià 

Catarroja Valencià 72,22% 92,03% Valencià 

Cullera Valencià 31,37% 71,63 Valencià 

Cheste Castellà 3,03% 77,88% castellà 

Chiva Castellà 6,06% 74,33% castellà 

L'Eliana Valencià 30,59% 57,71% castellà 

Foios Valencià 38,71% 81,22% valencià 

Gandia Valencià 25,56% 70,81% valencià 

Godella Valencià 36,67% 75,90% castellà 

Llíria Valencià 41,35% 66,29% valencià 

Manises Valencià 37,25% 73,14% valencià 

Massamagrell Valencià 30,23% 69,71% Valencià 

Meliana Valencià 51,52% 82,92% Valencià. 

Mislata Valencià 4,76% 64,63% valencià 

Montcada Valencià 15% 69,60% valencià 

Montserrat Valencià 61,64% 68,80% valencià 

Nàquera Valencià 9,09% 65,64% valencià 

Oliva Valencià 57,89% 82,69% valencià 

L'Olleria Valencià 34,53% 90,99% valencià 

Ontinyent Valencià 50% 60,89% valencià 

Paiporta Valencià 56,25% 70,15% valencià 

Paterna Valencià 15,79% 62,52% castellà 

Picanya Valencià 15,79% 88,76% valencià 

Picassent Valencià 28,85% 85,52% valencià 

La Pobla de Farnals Valencià 30,53% 80,10% valencià 

La Pobla de Vallbona Valencià 45,45% 65,77% valencià 

Puçol Valencià 22,22% 70,96% valencià 
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El Puig de Santa Maria Valencià 45% 71,37% valencià 

Quart de Poblet Valencià 40% 71,05% valencià. 

Rafelbunyol Valencià 44,44% 75,50% valencià 

Requena Castellà 7,14% 92,54% castellà. 

Riba-Roja del Túria Valencià 16,05% 55,17% valencià. 

Rocafort Valencià 17,39% 65,85% valencià. 

Sant Antoni de 
Benaixeve 

Valencià 7,14% 51,17% castellà. 

Sedaví Valencià 27,78% 53,88% castellà 

Silla Valencià 57,58% 71,93% Valencià 

Sueca Valencià 41,18% 88,48% Valencià. 

Tavernes Blanques Valencià 26,09% 80,40% Valencià 

Tavernes de la 
Valldigna 

Valencià 56,10% 92,97% Valencià 

Torís Valencià 45,45% 69,23% Valencià. 

Torrent Valencià 46,51% 55,64% Castellà. 

Utiel Castellà 0% 94,93% castellà 

València Valencià 25,80% 63,86% Castellà 

Vilamarxant Valencià 35,71% 65,77% Valencià. 

Xàtiva Valencià 46,08% 69,46% Valencià 

Xirivella Valencià 23,33% 72,31%Valencià 

Sagunt Valencià 18,85% 67,73% Valencià 

 

A València a excepció de quatre pobles (Utiel, Requena, Chiva i Cheste) la 

llengua predominant és el valencià. Tot i així, als pobles valencianoparlants deu 

pobles han triat el castellà front a 54 que han triat el valencià  a la consulta de la 

llengua mentre que dels quatre pobles castellanoparlants els quatre han triat el 

castellà. 

 

A excepció d´Aldaia i Carcaixent, les activitats fetes en valencià son menys que 

el resultat de la consulta de la llengua en valencià. Per tant, es repeteix la 

mateixa situació de desconnexió entre ciutadania i govern que a Castelló. 



Taula llengua predominant i resultats de la consulta de la llengua en 
Municipis de Alacant.  

Municipi 
Llengua 
predominant 

Percentatge activitats en 
valencià 

Consulta de la llengua 

Albatera Castellà 0% 96,79% Castellà 

Alcoi valencià 28,98% 59,66% Castellà 

L'Alfàs del Pi valencià 25,49% 56,66% Castellà 

Alacant valencià 0,94% 83,07% Castellà 

Almoradí castellà 0% 97,31% Castellà 

Altea valencià 17,14% 70,97% Valencià 

Asp castellà 1,1% 90,64% Castellà 

Banyeres de 
Mariola 

valencià 41,38% 80,98% Valencià 

Benidorm valencià 17,31% 53,34% Castellà 

Benissa valencià 9,76% 85,01% Valencià 

Bigastro castellà 0% 97,08% Castellà 

Callosa d'en 
Sarrià 

valencià 18,18% 52,13% Castellà 

Callosa de 
Segura 

castellà 0% 97,68% Castellà 

Calp valencià 2,5% 60,26% Valencià 

El Campello valencià 9,26% 58,07% Castellà 

Castalla valencià 33,33% 80,34% Valencià 

Catral castellà 0% 94,96% Castellà 

Cocentaina valencià 54,29% 82,77% Valencià 

Cox castellà 0% 97,21% Castellà 
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Crevillent valencià 26,19% 66,52% Valencià 

Dénia valencià 38% 53,27% Valencià 

Dolores castellà 0% 97,44% Castellà 

Elx valencià 7,25% 59,75% Castellà 

Elda castellà 0,7% 95,77% Castellà 

Finestrat valencià 10,53% 50,80% Valencià 

Guardamar 
del Segura 

valencià 4,29% 51,91% Castellà 

Ibi valencià 10,53% 65,55% Castellà 

Monforte del 
Cid 

castellà 0% 96,19% Castellà 

Monòver valencià 41,94% 73,14% Valencià 

Muro d'Alcoi valencià 59,60% 91,46% Valencià 

Mutxamel valencià 12,50% 59,03% Valencià 

Novelda valencià 11,49% 67,52% Castellà 

La Nucia valencià 2,94% 55,42% Valencià 

Ondara valencià 63,41% 88,92% Valencià 

Onil valencià 17,39% 89,72%Valencià 

Orihuela castellà 0% 98,06% Castellà 

Pedreguer valencià 45,1% 93,90% Valencià 

Pego valencià 62,16% 87,21% Valencià 

Petrer valencià 11,58% 73,13% Castellà 

Pilar de la 
Horadada 

castellà 0% 98,31%Castellà 

El Pinós valencià 16,66% 74,93% Valencià 



Redován castellà 0% 99,31% Castellà 

Rojales castellà 0% 97,37% Castellà 

San Fulgencio castellà 0% 95,33% Castellà 

Sant Joan 
d'Alacant 

valencià 5,05% 52,07% Castellà 

Sant Vicent 
del Raspeig 

valencià 10% 72,58% Castellà 

Santa Pola valencià 13,04% 67,46% Castellà 

Sax castellà 0% 90,74% Castellà 

Teulada valencià 42,55% 74,01% Valencià 

Torrevieja castellà 0% 97,84% Castellà 

La Vila Joiosa valencià 22,92% 77,84% Valencià 

Villena castellà 0% 94,37% Castellà 

Xàbia valencià 29,35% 66,04% Valencià 

Xixona valencià 29,17% 81,14% Valencià 

 
Finalment, en el cas de la Diputació d’Alacant, existeixen municipis tant on la 

llengua predominant és el valencià, com per exemple el cas de Xàbia, o en 

castellà, com és el cas de Villena. En aquesta taula, cal destacar l’existència de 

municipis on l’ús del valencià és inexistent o molt residual. 

 

En el cas de la consulta de la llengua, trobem una gran disparitat, ja que hi ha 

municipis on la immensa majoria de les famílies han elegit el valencià com 

llengua vehicular, com és el cas de Xixona en un 81,14%, i altres municipis on la 

majoría ha elegit el castellà, com és el cas de Redován en un 99,31%. Encara 

que en aquesta gràfica sí que hi ha una connexió més directa entre el 

percentatge d’activitats culturals realitzades en valencià i el resultat de la 
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consulta per la llengua, es troben casos, com per exemple, Benissa on només el 

9% de les activitats han sigut realitzades en valencià, mentre que el resultat a la 

consulta ha sigut majoritàriament a favor del valencià amb un 85,01%. 
 
Política 

Els partits polítics són actors fonamentals en l'elaboració i implementació de les 

polítiques lingüístiques que es duen a terme en un territori, és per això, que aquest 

informe cerca trobar relacions entre la quantitat d'activitats que es fan en valencià o en 

espanyol i el partit polític governant. Per aquest motiu, en aquest apartat es realitza un 

anàlisi de la política al País Valencià, analitzant els partits polítics que tenen més 

incidència: Compromís, Partit Socialista Obrer Espanyol (PSOE) i Partit Popular (PP).  

D’acord a l’informe de l'any passat,  s’ha continuant fent una comparativa dels canvis 

de govern que han ocorregut en diversos municipis. Després de les eleccions 

autonòmiques i municipals del 28 de maig de l'any 2023 arreu de l’Estat Espanyol va 

haver un canvi de tendència, de governs de partits situats a l’esquerra o 

centre-esquerra dins de l’escala ideològica a partits situats en la dreta o inclús l’extrema 

dreta ideològica.  

Aquesta tendència general també es va produir en el governs dels municipis analitzats. 

Així, la legislatura pasada (2019-2023) el Partit Popular contava amb 172 ajuntaments, 

el Partit Socialista amb 2029, Compromís amb 72, Esquerra Unida amb 11, Ciudadanos 

11, Vox no contava amb cap ajuntament i 47 ajuntaments que estaven governats per 

altres altres partits. La legislatura actual, conta amb 2027 ajuntaments del Partit 

Popular, 198 del PSOE, 53 de Compromís, 7 Esquerra Unida, 4 de Ciudadanos, 1 de 

VOX i 51 amb altres partits. En definitiva, la dreta ha incrementat notablement la 

presència en els ajuntaments, mentre que l’esquerra ha disminuït, fet que explicaria la 

quantitat d’activitats realitzades i publicitades en valencià i/o en castellà. 

 

 



Gràfica 30: Percentatge de municipis en els que governa cada partit (2023-2024) 

 

Font: Elaboració pròpia 

 
Gràfica 31: Percentatge de municipis en els que governa cada partit (2024-2025)  

 

Font: Elaboració pròpia 
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Com es pot apreciar al gràfic anterior, el PP governa en 66 municipis (un 52,8%), és a 

dir, més de la meitat. Pel que fa al PSOE, governa en 50 municipis (un 40%) i finalment 

Compromís tan sols governa en 9 municipis.  S'ha produït un canvi respecte a l´any 

anterior, ja que el PSOE governava en un municipi més i compromís i el  PP en uno 

menys. Açò es deu a que en alguns municipis s'han avançat les eleccions. 

 

A continuació es fa una anàlisi de diferents variables, com la tipologia d’activitats i la 

llengua en la que es fan, combinat amb els partits polítics que governen en cada 

municipi o comarca.   

 

Gràfica 32: Percentatge d’ús de diferents llengües per partit polític (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 

 
 

 
 



Gràfica 33: Percentatge d’ús del Valencià/català i l’Espanyol per partit polític 

(2024-2025) 

 

 

Font: Elaboració pròpia 

 

 

En aquests dos gràfics, la gràfica 30 i la gràfica 31, es mostra el percentatge d'ús de les 

llengües a les activitats fetes per diferents partits polítics. Com ja s’ha mencionat 

anteriorment, els partits triats per a analitzar són només Partit Popular, Compromís i 

PSOE. 

 

En la primera gràfica podem observar com Compromís és el partit que més ús fa del 

valencià amb un 48,42%. A més, cal destacar que amb Compromís es fan més activitat 

sense llengua amb un 29,93% que solen ser exposicions o concerts de bandes.  

 

Pel que fa al PSOE, fa menys activitats en valencià que Compromís amb un 28,12% i 

menys en castellà que el Partit Popular amb un 38,02%. Es podria dir que és el punt 
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mig entre els altres partits. En anglès fan algunes activitats però tampoc representa un 

gran percentatge de la mostra.  

 

Finalment, El Partit Popular és el que més activitats fa en castellà, de fet les fetes en 

valencià només han fet un 21,94%. Cap destacar que encara que en les activitats en 

anglès no son moltes en general, es el partit que més realitza. 

 

Per tant, seguint amb la nostra hipòtesis de que els partit de dreta fan menys ús del 

valencià que partit d’esquerres, es pot comprovar, ja que si veiem la gràfica 27 es pot 

observar com Compromís fa ús del valencià amb un 80,24%, mentre que el Partit 

Popular un 21,94% i el PSOE amb un 42, 51%. 
 

Gràfica 34: Percentatge de l’ús de les llengües en la publicitat segons el partit polític 

(2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia  

Aquest gràfic mostra la llengua de publicitat que més utilitza cada partit. El PP realitza 

un 35,82% de publicitat en valencià, encara que és el partit que fa menys ús del 



valencià.  La publicitat en castellà es d´un 33,39% sent el percentatge més gran del tres 

partits. També es el partit en més publicitat bilingüe, un 30,79%.  

El PSOE fa un 60,94% de la publicitat en valencià sent la llengua que més utilitza. De 

l´espanyol només fa ús en un 23,01% i publicitat bilingüe en un 16,02%.  

Finalment, Compromís es el partit que més ús de la publicitat en valencià fa en un 

73,85%. També és l'únic partit que fa més publicació bilingüe que en castellà.  

 

Gràfica 35: Percentatge de l’ús de les llengües en la publicitat segons el predomini 

lingüístic (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia  

 

Als municipis castellanoparlants, la llengua de publicitat és principalment en castellà (un 

98,47%) i el xicotet percentatge que sobra es publicitat bilingüe. En canvi, als pobles 

valencianoparlants la publicitat en valencià és només d´un 44,14%. La resta de la 

publicitat es bilingüe en un 36,08%, un 16,45% en castellà i un 3,33% en valencià i 

espanyol. Destacar el contrast entre la gran diversitat de llengües en les que es 
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publiciten les activitats en els municipis on predomina el valencià, i l’absència de 

varietat d’ús de llengües per a la publicitat en municipis de predomini lingüístic castellà. 

 
 
 
 

 
Gràfica 36: Percentatge d’ús de les diferents llengües per partit polític als municipis 

valencianoparlants (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 
 

 
 



 
 
 
 
 
 

Gràfica 37: Percentatge d’ús del valencià i espanyol per partits polítics als municipis 

valencianoparlants (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 
A continuació, anem a observar  quin és el percentatge d’ús del valencià i espanyol per 

partits polítics als municipis valencians, i com es pot apreciar a les gràfiques 34 i 35, als 

municipis valencianoparlants Compromís és el partit que més fomenta el valencià a les 
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activitats programades amb un 43%, tenint en compte que es el partit que més 

activitats sense llengua fa (com poden ser les exposicions i els concerts de bandes). 

Pel que fa a les activitats en castellà, es el partit que menys fa siguent el percentatge 

d'un 21%. Aquest fet no s’ha d’interpretar com una millora en la programació cultural en 

valencià, sinó que és un fenomen purament gràfic, degut a la disminució de municipis 

en els que governen aquests dos partits, i per tant aquests percentatges augmenten.  

 

Respecte al PP, es el partit que més ús fa del castellà en les seues activitats ja que 

tenint en compte les activitats sense llengua el percentatge es d´un 39% (un pun més 

que el PSOE)  i si només mirem l'ús del castellà i valencià el percentatge del castellà es 

d´un 60% front al 40% en valencià.  

 

Finalment, el PSOE fa més activitats en valencià que el PP però menys que 

Compromís mentre que fa menys activitats en castellà que el PP però més que 

Compromis. Per tant, utilitza el castellà un 53% i el valencià un 47% sent el partit que 

intenta fomentar ambdues llengües de forma més equilibrada.  

 
Gràfica 38:  Percentatge d’ús del valencià i espanyol per partits polítics als municipis 

castellanoparlants (2024-2025) 

 



 
Font: Elaboració pròpia 

 
Com es pot veure, hi ha una clara diferència entre el foment del valencià als pobles 

valencianoparlants i el pobles castellanoparlants. Mentre que als valencianoparlants la 

mitja  d'activitats en valencià es d´un 51,33%, als municipis castellanoparlants es d´un 

1%. De fet, ell PP fa el 100% de les activitats en castellà, mentre que el PSOE  fa un 

98%. El poc o nul ús del valencià també es veu reflectit als partits que conformen els 

governs municipals ja que Compromís (que és el partit que més fomenta el valencià) no 

té cap representació als municipis castellanoparlants.   

 

 

Gràfica 39: Percentatge d’ús del valencià i espanyol per partits polítics als municipis 

castellanoparlants (2023-2024) 
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Font: Elaboració pròpia 

 
 

 

Si comparem les dades d’enguay amb les dades obtingudes de l’any anterior es por 

observar com continua l’eminiació de Compromís del panorama polític en el municipis 

de predomini lingüístic espanyol arreu del País Valencià i com continua preocupant el 

panorama del foment del valencià en aquests municipis, ja que no arriben a programar 

ni un 3% en valencià. 

 
Gràfica 40: Percentatge d’ús de les llengües en funció del partit polític que ostenta la 

regidoria de cultura (2024-2025) 



 
 

Font: Elaboració pròpia 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
Gràfica 41: Percentatge d’ús del Valencià/català i Espanyol per partit polític que 

ostenta la regidoria de cultura (2024-2025). 
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Font: Elaboració pròpia 

 
 

Com es pot vore, quan el PP te la regidoría de cultura només fa el 18,68% de les 

activitats en valencià mentre que en espanyol un 41,34%. S'ha de tindre en compte que 

del 8, 24% de les activitats no hi ha informació i el  30,61% son sense llengua.  

Respecte al PSOE en la regidoria de cultura, f aun 39,13% de les activitats 

programades en castellà i un 23,19% en valencià siguent aquestes dades molt 

paregudes a les del PP. Tot i això, el percentatge de les activitats sense llengua es molt 

alt, 28,64%.  

 

Finalment, Compromís és el partit que quan està en la regidoría de cultura més 

activitats en valencià realitza, un 38,24%. Mentre en castellà realitza un 24.56% siguent 

el percentatge de l'ús del castellà  més baix dels tres partits. Tot i que es el partit que 

més activitats en valencià realitza dins de la conselleria de cultura, també és el que 

més activitats sense llengua realitza siguent aquest percentatge d´un 30,83%. És a dir, 

fa quasi les mateixes activitats en valencià que sense llengua.  

 



Si deixem de tenir en compte les activitats sense llengua i les que no tenim informació, 

els resultats no varíen molt. El PP és el partit que més activitats fa en castellà però 

meny en valencià, Compromís és el que menys activitats fa en castellà però el que més 

fa en valencià i finalment el PSOE fa moltes més en castellà que Compromís i 

relativament poques més en valencià que el PP.  

 
Diputació de València  

Gràfica 42: Percentatge d’activitats en valencià i espanyol als municipis 

valencianoparlants segons partit polític governant i comarques de la Diputació de 

València (2023-2024) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 
 

 
Gráfica 42.1: Percentatge d’activitats en valencià i espanyol segons partit polític 

governant i comarques de la Diputació de València (2024-2025) 
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Font: Elaboració pròpia 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Gràfica 42.2: Percentatge d’activitats en valencià i espanyol segons partit polític 

governant i comarques de la Diputació de València (2024-2025) 



 
Font: Elaboració pròpia 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gràfica 43.1: Percentatge d’activitats en valencià i espanyol als municipis 
valencianoparlants segons partit polític governant i comarques de la Diputació de 

València (2024-2025) 
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 Gràfica 43.2 : Percentatge d’activitats en valencià i espanyol als municipis 
valencianoparlants segons partit polític governant i comarques de la Diputació de 

València (2024-2025) 



 
 
En aquestes gràfiques es veuen representats el percentatges d’activitats realitzades en 

valencià i espanyol segons el partit polític i comarques de la diputació de València. A 

continuació es fa una descripció dels resultats del curs actual 2024-24, i s’esmenten els 

aspectes més rellevants que han canviat envers el curs 2023-24, amb els percentatges 

anteriors (%). 

 

Cal destacar que en aquests dos últims gràfics, soles hem agafat els partits més 

representatius al País Valencià : PP, PSOE i Compromís. Per tant, a cada comarca ixen 

els partits que conformen els governs. Per això a València nomès ix el PP o a la Safor 

el PSOE.  

Al Camp de Morvedre, governa el PSOE. Un 75,27% de les activitats son en castellà 

mentre que en valencià son el 24,73%.  Per tant, no hi han canvis significants respecte 

a l'any anterior.  

 

Al Camp de Túria els partits predominants son PP, PSOE i Compromís.  Per a 

Compromís, la xifra que representen les activitats realitzades en valencià ascendeix a 
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75, 44% mentre que a l´any anterior era de 83.87%; en el cas del PP, les activitats 

realitzades en valencià representen un 60,34%. A l'any anterior eren un 37.1% per la 

qual cosa l'augment de les activitats en valencià han augmentat significativament; 

finalment, el PSOE, ha realitzat una programació del 31,45% d’activitats en valencià, en 

aquest cas tampoc s'ha produït molta diferència respecte a l'any anterior .  

 

Pel que fa a la comarca de la Costera, el PP realitza un 50% de les activitats en 

valencià mentre que el PSOE un 78,13%. S'ha produït un augment de les activitats en 

valencià en el cas del PP d´un 29,63% i per part del PSOE d´un 19,8%.  

 

A la Foia de Bunyol, el PP no ha realitzat cap activitat en valencià mente que el PSOE 

realitza un 7,14%. Es la comarca del País Valencià amb menys activitats valencià  

principalment perquè es una comarca castellanoparlant. ​  

 

A l´Horta Nord destaquen Compromís, PP i PSOE amb un percentatge d´activitats en 

valencià d´un 65,63%; 45,03% i 32,50% respectivament. Compromís a augmentat l´ús 

del valencià en un 10,07%, el PP també ha augmentat l´ús en un 17,55% i finalment el 

PSOE ha disminuido en un 8,5%.  

 

Mentre que a l'Horta Sud el PP i el PSOE son els partits més representatius. El PP en 

un 54,17% i el PSOE  en un 48,66% d'activitats realitzades en valencià. Els dos partits 

han baixat el percentatge però el PP no presenta canvis significatius mentre que el 

PSOE presenta una disminució al voltant del 8%.  

 

A la Plana d'Utiel-Requena, comarca castellanoparlant, el PP no fa cap activitat en 

valencià mentre que el PSOE fa el 10%.  

 



A la Ribera Alta, els partits amb més representació son Compromís, PP i PSOE. 

Compromís fa un percentatge del 72,58%, el PP d'un 60% i el PSOE d'un 56,86%. 

Respecte a l'any anterior, Compromís ha augmentat la programació en valencià en un 

11%.  

A la Ribera Baixa, els partits predominants son PP i PSOE. EL PP en un percentatge 

d'activitats en valencià d'un 47,83% i el PSOE en un 50%.  L'any anterior l'únic partit al 

govern dels diferents municipis era el PSOE , que ha disminuït la seva programació en 

un 19,7%.  

Respecte a  la Safor i la Vall d'Albaida, a la Safor el partit predominant és el PSOE 

mentre que a la Vall d'Albaida el PP amb un percentatge d'un 61,33% i 56,52% 

respectivament. El PSOE ha reduït la programació cultural considerablement ( al voltant 

d'un 24%). Pel que fa a la Vall d'Albaida, l'any anterior el PP va programar en valencià 

un 40.91% de les seues activitats en valencià. Per tant, s'ha produït un augment del 

11%.  

Finalment, a València governa el PP que fa una programació del 47,09% en valencià. 
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Diputació de Castelló 
Gráfica 44: Percentatge d’activitats als municipis valencianoparlants en valencià i 

espanyol segons partit polític governant i comarques de la Diputació de Castelló 
(2023-2024) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Gràfica 45:  Percentatge d’activitats en valencià i espanyol segons partit polític 
governant i comarques de la Diputació de Castelló (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

Gràfica 46:Percentatge d’activitats als municipis valencianoparlants en valencià i 
espanyol segons partit polític governant i comarques de la Diputació de Castelló 

(2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 
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Aquestes gràfiques representen el percentatge d’activitats realitzades en castellà i 

valencià en les comarques de Castelló al curs 2024-2025. Aquest any hem decidit 

incloure en aquest apartat les comarques castellanoparlants per a poder comentar quin 

és el percentatge d'ús del valencià en la programació cultural per tal de poder fer un 

anàlisis més complet. 

En el cas de l'Alcalatén, el partit que es veu representat és el PSOE, on les activitats 

programades en valencià és un total del 60%, mentre que en castellà és un 40%.  En 

aquest cas no hi ha canvis respecte les dades del curs passat. 

En el cas de l’Alt Palancia, on el partit que predomina és el PP, fent un 98% de la 

programació en castellà. Açò es deu a que aquesta comarca és històricament 

castellanoparlant. 

Respecte al Baix Maestrat, on anteriorment hi predominava tant el PP com el PSOE, 

ara només hi ha predomi del PP, fent un 51% de les activitats en valencià. Ací és 

important remarcar que el predomini del PSOE en aquesta comarca ha disminuït i que, 

encara que esta governant el PP es fa gran quantitat de les activitats en valencià 

perquè aquesta zona és històricament valencianoparlant. 

A la Plana Alta,  es veuen representats en PP i el PSOE, amb una quantitat en valencià 

de 60% i 63% envers un 30% i 37% en castellà. En aquest cas, hi ha que mencionar 

que el PSOE ha guanyat predomini en aquesta comarca i que el PP  ha incrementat 

notablement les seues activitats en valencià, passant d’un 21% fins un 60%. Açò es pot 

explicar, al igual que en cas anterior, a que es deu a una zona històricament 

valencianoparlant. 

Pel que fa a la Plana Baixa, es veuen representats el PP i PSOE, amb una quantitat 

d’activitats en valencià del 41% i 68% front a un 59% i 32% en castellà. Al igual que en 

el cas anterior, hi ha una major quantitat d’activitats en valencià per part del PP, ja que 

l’any anterior només era un 29% de la programació en valencià, mentre que en el cas 

del PSOE disminueix perquè com es pot observar a la gràfica, la quantitat d'activitats 

en valencià era d’un 82%. 



Per concloure amb aquest apartat sobre la Diputació de Castelló, s’aprecia que hi ha un 

increment per part del Partit Popular (PP) de l'ús del valencià en la programació cultural 

en aquelles comarques valencianoparlants, mentre que en aquestes mateixes, on 

també hi ha predomini del PSOE, ha disminuït l’ús del valencià en la programació 

cultural. Tot i això, el valencià supera en la majoria de casos el 50% de la programació 

cultural en aquestes comarques, excepte en el cas de la Plana Baixa amb el Partit 

Popular i en el cas de l’alt Palància, ja que és castellanoparlant. 

 
Diputació d’Alacant 

Gràfica 47.1  Percentatge d’activitats en valencià i espanyol segons partit polític 
governant i comarques de la Diputació d’Alacant (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 
 
 

 
 
 

 
73 



 

Gràfica 47.2  Percentatge d’activitats en valencià i espanyol segons partit polític 
governant i comarques de la Diputació d’Alacant (2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

 

Aquestes dues gràfiques mostren el percentatge d’activitats en valencià i espanyol 

segons el partit polític governant en les comarques de la Diputació d’Alacant. Com s’ha 

dit anteriorment, hem volgut mostrar aquest percentatge incloent les zones 

castellanoparlants per a poder veure de manera general quin és el panorama en 

aquestes comarques. Així doncs,  només hi ha 4 de 9 comarques on hi ha més d'un 

50% de la programació en valencià: El Comtat, la Marina Alta, l’Alacantí i l’Alcoià. Cal 

destacar dues coses, una d’elles és que aquestes 4 comarques són valencianoparlants 

i que, només es supera el 50% amb el PSOE i Compromís amb l’excepció de la 

comarca de la Marina Alta que el PP fa un 53,65% en valencià, superant el 50% al límit.  

 
 
 
 
 

 



Gràfica 48. Percentatge d’activitats als municipis valencianoparlants en valencià i 
espanyol segons partit polític governant i comarques de la Diputació d’Alacant 

(2023-2024) 

 
Font: Elaboració pròpia 
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Gràfica 49: Percentatge d’activitats als municipis valencianoparlants en valencià i 
espanyol segons partit polític governant i comarques de la Diputació d’Alacant 

(2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 

Gràfica 50:  Percentatge d’activitats als municipis castellanoparlants en valencià i 

espanyol segons partit polític governant i comarques de la Diputació d’Alacant 

(2024-2025) 

 
Font: Elaboració pròpia 



La gràfica 46  representa el percentatge d’activitats realitzades en castellà i valencià en 

les comarques valencianoparlants d’Alacant al curs 2024-2025 i anem a  comprar els 

canvis que siguen significatius amb la gràfica 44 que és la del curs passat (2023-2024). 

El PSOE és el partit que predomina en la comarca del Baix Segura, amb un 6,98% 

d’activitats programades en valencià front el 93,02% en castellà. Així doncs, s’hi ha 

disminuït les activitats programades en valencià en relació al curs passat, que era un 

12,5%.  

En segon lloc, al Baix Vinalopó, on es veu representat el PP, hi ha una programació 

d’activitats en valencià del 20%. El curs passat també es trobava representat només el 

PP, però amb un 13,73% de les activitats en valencià, per tant, té lloc un xicotet 

increment del 6,27% de les activitats en valencià. 

En el Comtat, on hi predomina Compromís, hi ha un 81,67% d’activitats programades 

en valencià. Aquest és un percentatge que no varia molt respecte de l'any anterior, ja 

que només s’ha incrementat un 3,67%. 

Al Vinalopó Mitjà,  la programació del PSOE en valencià, representa un 21, 52% front a 

un 78,48% en castellà. Respecte de l’any passat, s’ha disminuït un 2% la programació 

cultural en valencià. 

En la Marina Alta apareixen representats els tres partits dominants. Pel que fa a 

Compromís, es veu que les activitats programades en valencià assoleixen el 74,19%; 

en el cas del PP es veu una representació del 53,68% de programació en valencià; i el 

PSOE programa  un 73,39% DE les seues activitats en valencià. En aquest cas, també 

s’ha disminuït el percentatge de la programació cultural en valencià, tot i que amb els 

tres partits es supera el 50% de la programació en valencià. Aquest fet es pot explicar 

perquè aquesta comarca és històricament valencianoparlant.  

A la Marina Baixa  es veuen representats també els tres partits. Compromís programa 

un 26,67% de les seues activitats en valencià; el PP, un 26,31%; i el PSOE programa 

un 35, 14% en valencià. Així, la programació en valencià respecte de l’any passat ha 

disminuït notablement en Compromís, ja que l’any passat contava amb un 50% 
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Compromís; el PP no ha canviat significativament; i el PSOE ha incrementat 

notablement, ja que l'any passat només conta amb un 12,5%. 

Atenent a l’Alacantí,  els partis que representats són el PP i el PSOE, amb una 

programació del 7,40% en valencià en el cas del PP, i d’un 63,64% en el cas del PSOE. 

Respecte de les dades del curs anterior, la programació en valencià ha disminuït un 

6,6% en el cas del PP i un 8,36 en el cas del PSOE. 

Finalment a l’Alcoià,  es veuen representats els tres partits, sent un 66,67% d’activitats 

realitzades en valencià per part de Compromís, un 44,44% per part del PP, un 65,79% 

per part del PSOE. Respecte de les dades de l’any anterior, ha disminuït 6,63% la 

programació en valencià en el cas de Compromís, mentre que ha incrementat un 

30,79% en el cas del PP i un 15,79% en el cas del PSOE. 

 

5. Conclusions 

En aquest apartat final, anem a dur a terme una síntesis d’aquells aspectes d'interès i 

rellevants que han aparegut una volta s’han analitzat les diferents gràfiques emprades. 

Mitjançant el repàs de les dades tretes de l’anàlisi que hem realitzat s’analitzarà si les 

hipòtesis inicials s’han complit i quin és el paradigma  cultural al nostre país. 

 

En primer lloc, corroborarem les hipòtesi que vam establir a l’inici del projecte. La 

primera hipòtesi establia que el valencià s’utilitza menys, tant en la llengua de l’activitat 

com en la publicitat, que el castellà. És a dir, que el valencià està en desús i el castellà 

té una gran presència en la programació cultural. Aquesta hipòtesi l’hem comprovat 

desde el principi amb el recompte d’activitats culturals per llengua on observem que 

s’han realitzat quasi el doble d’activitats en castellà que en valencià, i sobretot hi ha que 

tindre en compte que el percentatge de municipis on predomina la llengua valenciana 

és de més del 80%. Per tant, afirmem que hi ha una falta de correspondència entre el 

predomini lingüístic dels municipis i la llengua en la que s’han realitzat les activitats. 

Aquesta afirmació ens porta a pensar que existeix un altre factor explicatiu del desús 



del valencià front a la gran presència del castellà, com podria ser el partit polític que 

governa o que ostenta la regidoria de cultura. 

 

D’una altra banda, en la publicitat hem trobat que en el cas dels municipis 

castellanoparlants pràcticament només s’ha publicitat en castellà, per tant té una 

presència abrumadora, i en el cas dels municipis on predomina el valencià si que hi ha 

una varietat d’ús de diferents llengües en la publicitat. Això implica que el castellà 

també té presència en la publicitat dels municipis valencianoparlants, i que en la 

programació cultural dels municipis valencianoparlants, al contrari que els 

castellanoparlants existeix una varietat de representació de diferents llengües en la 

publicitat, estant present tant el valencià, com el castellà i l’anglès. A més,  l'activitat 

que més es fa en valencià es el taller literari en un  51,67%. Aquest factor respon a 

l´hipòtesi de que el valencià es troba en situació d´ infrautilització. A més, les activitats 

que més públic tenen com el teatre o la música es realitzen principalment en castellà.  

 

Podem observar el mateix patró de l’infraús del valencià en les gràfiques que tenen en 

compte la localitat on es realitzen les activitats. I determinem que en els municipis 

castellanoparlants desapareix per complet el valencià, en canvi, en els municipis 

valencianoparlants tenen forta presència ambdues llengües. Per tant, corroborem amb 

les gràfiques presentades la situació de perill en la que es troba el valencià. 

 

En segon lloc, la hipòtesis que plantejavem sobre que en aquells municipis i aquelles 

comarques valencianoparlants es programen un major nombre d’activitats en la nostra 

llengua. Una volta analitzades les dades, als municipis valencianoparlants es realitza 

una major oferta en valencià, respecte als municipis castellanoparlants. Encara que és 

de rellevància que  en els municipis valencianoparlants s’oferta una gran quantitat 

d’activitats en castellà, mentre que als municipis històricament castellanoparlants, a l'ús 

i la oferta en català és ínfima o inclús inexistent. 
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Altra branca d’anàlisi que ha sorgit durant la realització d’aquest estudi és el cas de les 

15 ciutats més poblades, on existeixen casos de ciutats castellanoparlants on no 

realitzen cap activitat en valencià, com a Orihuela o municipis valencianoparlants on 

l’oferta cultural és majoritària en castellà, com a València. Si ens centrem en el cas de 

les comarques ocorre el mateix, ja que hi ha comarques valencianoparlants, com pot 

ser el cas de la Marina Alta on encara que la majoría de les activitats és realitzen en 

valencià, si que hi ha una oferta de un 30% d’activitats en castellà. En el cas de la 

Plana d'Utiel-Requena o l’alt Vinalopó, no és realitza cap activitat en valencià. 

 

En tercer lloc, l’última hipòtesis que vam plantejar estimava que segons el partit polític 

que governa a cada municipi té influència el percentatge d’activitats culturals 

programades en valencià. En aquest sentit, volem afirmar aquesta hipòtesis, és a dir, hi 

ha relació entre el grup polític que està al capdavant del govern municipal i la quantitat 

d’activitats ofertades en cada llengua. Així doncs, quan més progressistes o a 

l’esquerra de l’espectre polític, més programen en valencià; sent Compromís el partit 

polític que més ús fa del valencià. El PSOE queda en una posició més neutral, ja que la 

seua programació no està decantada pel valencià. Per últim, el PP és el que menys 

programa en la nostra llengua.   

 

Respecte a la publicitat en funció del partit polític, cal destacar que hem observat que 

tant el PSOE com Compromís fan ús del valencià de manera considerable, i el PP 

publicita tant en valencià com en castellà amb percentatges semblants. Aquesta 

informació no corrobora la hipòtesi, de fet la contradiu, pero hem arribat a la conclusió 

que es deu a la forta presència de municipis valencianoparlants, i per tant, de ciutadans 

valencianoparlants, que obliga al partit governant o a la regidoria de cultura a publicitar 

les activitats en valencià. Ja que, sinó observariem al PP també realitzant activitats 

culturals en valencià, i no tan sols publicitant-les. 

 

Per aquestes raons, la situació de la nostra llengua és crítica i perillosa, ja que  no és 

entesa com un nexe d’unió, sino que la dreta i els ultres la veuen com una amenaça a 



la seua existència i a la seua pàtria. Per aquesta raó, en aquesta legislatura actual de 

govern del terror, han escomençat una encreuada contra la llengua, la qual té com a 

únic objectiu acabar amb ella i en qualsevol reducte de la cultura valenciana. Aquesta 

intenció és veu reflexada en la malanomenada consulta per la llengua, la qual posa en 

dubte el sistema educatiu valencià i articula una ferramenta per a que aquelles famílies 

que reneguen de la seua identitat puguen evitar que els seus fills aprenguen el 

valencià. De fet, davant els resultats de la consulta als municipis castellanoparlants, 

encara que haja sorgit un percentatge de valencià suficient per la creació d’una línia en 

valencià, no van a realitzar cap canvi al sistema educatiu. 

Finalment, l’entrada en els ajuntaments i en els governs de la ultradreta, ha dut  la 

persecució de la llengua de Fuster i Estellés, ja que entenen que l'eliminació de la 

nostra llengua és acabar en la resistència cap a aquest sistema servil anomenat estat 

Espanyol.  

Aquest colonialisme cultural no és únicament realitzat per l’estat Espanyol, sino que 

actualment existeixen pobles i municipis al nostre país on hi ha una major presència 

d’una tercera llengua com pot ser l'anglès o el francés que tenen un major ús que el 

valencià.  

Per acabar amb aquestes conclusions, es pot afirmar que s’ha aconseguit  demostrar la 

situació de desavantatge en la que es troba la llengua valenciana, especialment en 

l’àmbit cultural. Tot i que és positiu que es programen activitats infantils (contacontes, 

per exemple) en valencià, ja que és important ensenyar des de menudes la nostra 

llengua, és igual d’important establir-la com una llengua amb valor suficient per poder 

ocupar els espais culturals que tradicionalment habita l’espanyol, com el cinema, el 

teatre i la música. Només així s’aconseguirà que la llengua valenciana adquirisca, tant 

en l’àmbit cultural com en el social, el valor que es mereix. 
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